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Forma zaliczenia

Laboratorium 30 2 18 1,2 Egzamin

Cel przedmiotu
Główne cele to:

- rozwijanie umiejętności działania na płaszczyźnie komunikacyjnej i interpersonalnej;
- uwrażliwienie na relacje pomiędzy własną kulturą a obcymi kręgami kulturowymi;
- przygotowanie do podejmowania działań zarówno w sytuacjach związanych z ogólnie rozumianym życiem zawodowym jak i w konkretnej specjalności;
- rozwijanie umiejętności kształcenia ustawicznego i samokształcenia.

- uzyskanie znajomości języka obcego na poziomie biegłości B2 według Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego 

Wymagania wstępne
Znajomość języka niemieckiego na poziomie B1+ według skali Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego.

Zakres tematyczny
L1 - 2: Branże i sektory: formy prawne przedsiębiorstw; prezentacja firmy i produktu; reklama, targi, wystawy; zakładanie firmy - pomysł na biznes; 

L3 - 4: Struktura i organizacja firmy: zawody i czynności związane z przemysłem motoryzacyjnym; etapy produkcji; bezpieczeństwo w miejscu pracy.

L5 - 6: Finanse: realizacja zleceń; obrót płatniczy; informacja; w banku; udzielanie porad.

L7: Sprawdzian wiadomości: leksyka i struktury gramatyczne.

L8 - 9: Statystyki: liczby, tabele, diagramy; odczytywanie i interpretacja danych.

L10 - 11: Technologia w zakładzie pracy: techniki informacyjne; elektroniczne przetwarzanie danych; transmisja danych.

L12 - 13: Wielkości fizykalne i mechaniczne: jednostki miar wielkości i zależności między nimi; przyrządy pomiarowe; rejestracja sygnałów urządzeń.

L14: Powtórzenie wiadomości i przygotowanie do egzaminu.

L15: Egzamin ustny i pisemny na koniec semestru, sprawdzający kompetencje językowe dla poziomu B2 ESOKJ.

Struktury gramatyczne nauczane są w połączeniu z funkcjami językowymi w zależności od poziomu grupy, tematyki oraz specyfiki języka.

Metody kształcenia
Interakcyjno-sekwencyjna metoda nauczania języka niemieckiego z podejściem komunikacyjnym.

Efekty uczenia się i metody weryfikacji osiągania efektów uczenia się
Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć

http://www.wm.uz.zgora.pl/
http://www.wm.uz.zgora.pl/
http://www.wm.uz.zgora.pl/


Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć
Student potrafi przygotować, udokumentować i opracować w formie pisemnej, w językach polskim 
i niemieckim zagadnienia dotyczące procesów inżynierii mechanicznej i ich zarządzania. 

K_U05 praca pisemna
sprawdzian
wypowiedź pisemna

Laboratorium

Student potrafi pozyskiwać, integrować, interpretować, wyciągać wnioski oraz formułować opinie 
na podstawie: not katalogowych producentów urządzeń, materiałów reklamowych, informacji 
pozyskanych z literatury, baz danych oraz innych nowoczesnych środków przekazu informacji, 
które przedstawione są w języku polskim, niemieckim i dotyczą zagadnień inżynierii mechanicznej 
oraz metod zarządzania w tym obszarze. 

K_U04 aktywność w trakcie 
zajęć
dyskusja
egzamin - ustny, 
opisowy, testowy i inne
odpowiedź ustna
wypowiedź pisemna

Laboratorium

Student potrafi przygotować i przedstawić w języku polskim i obcym prezentację ustną dotyczące 
procesów inżynierii mechanicznej i ich zarządzania 

K_U06 aktywność w trakcie 
zajęć
dyskusja
odpowiedź ustna
sprawdzian

Laboratorium

Student potrafi posługiwać się w aktywności zawodowej i życiu codziennym co najmniej jednym 
językiem obcym, co najmniej na poziomie B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia 
Językowego Rady Europy, zwłaszcza językiem angielskim lub innym językiem obcym uznawanym 
za język komunikacji międzynarodowej. 

K_U09 aktywność w trakcie 
zajęć
dyskusja
egzamin - ustny, 
opisowy, testowy i inne
odpowiedź ustna
sprawdzian
wypowiedź pisemna

Laboratorium

Student potrafi współdziałać w grupie przyjmując różne role. K_K03 aktywność w trakcie 
zajęć
bieżąca kontrola na 
zajęciach
dyskusja
obserwacja i ocena 
aktywności na 
zajęciach
odpowiedź ustna
sprawdzian
wypowiedź pisemna

Laboratorium

Student posługuje się w języku niemieckim szeroką terminologią związaną z zarządzaniem i 
inżynierią produkcji

K_U10 aktywność w trakcie 
zajęć
bieżąca kontrola na 
zajęciach
dyskusja
egzamin - ustny, 
opisowy, testowy i inne
obserwacja i ocena 
aktywności na 
zajęciach
odpowiedź ustna
praca pisemna
sprawdzian
test egzaminacyjny z 
progami punktowymi

Laboratorium

Student rozumie korespondencję w języku standardowym i specjalistycznym, potrafi zrozumieć 
większość raportów związanych z pracą zawodową, rozumie cel instrukcji i procedur, potrafi 
dokonywać ich oceny i proponować zmiany; potrafi czytać z wykorzystaniem słownika teksty 
profesjonalne publikowane w prasie i w Internecie oraz teksty specjalistyczne, pozyskiwać 
informacje z literatury, baz danych oraz innych źródeł, integrować je, dokonywać ich interpretacji 
oraz wyciągać wnioski i formułować opinie

K_U01 aktywność w trakcie 
zajęć
bieżąca kontrola na 
zajęciach
obserwacja i ocena 
aktywności na 
zajęciach
praca pisemna
sprawdzian
wypowiedź pisemna

Laboratorium



Warunki zaliczenia
Podstawą do zaliczenia zajęć ćwiczeniowych jest obecność na wszystkich zajęciach, systematyczne przygotowywanie się do każdych zajęć oraz zaliczenie wszystkich 
cząstkowych kolokwiów sprawdzających (ustnych i pisemnych) w semestrze.

Ocena końcowa: Egzamin ustny i pisemny na koniec semestru, sprawdzający kompetencje dla poziomu B2 ESOKJ.

Literatura podstawowa
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2. M. Gurgul,  A. Jarosz, J. Jarosz, A. Pietrus-Rajman, Deutsch für Profis, branża ekonomiczna, Wydawnictwo LektorKlett, Poznań 2013

3. A. Höffgen, Deutsch lernen für den Beruf, Verlag für Deutsch, Ismaning 1999
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